STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS 100PK

KEY FEATURES SIX POINT PADS 100 PC. COUNT COTTON PLASTIC TUBE
PACKAGING

Attributes

Name: STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS 100PK
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048001

Mfr. No.: BC-STRCLN

Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Material: Wool

Style: Rifle

Quantity: 100

Delivery weight: 0.098kg

Shipping height: 89mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 102mm

UPC: 888151026229
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Sicherheitshinweise fiir STAR CHAMBER
REINIGUNGSPADS

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir die STAR CHAMBER REINIGUNGSPADS von BIRCHWOOD CASEY.
Diese Reinigungspads sind speziell fur die Verwendung mit 22 Caliber (.223.224) Gewehren konzipiert. Bitte lesen
Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Pads sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie die Reinigungspads nur gemafl den Anweisungen.

Halten Sie die Pads aul3erhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Uberprifen Sie die Pads regelmaRig auf Beschadigungen, bevor Sie sie verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden.
Informieren Sie sich tber Ruckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

* Verwenden Sie die Reinigungspads nur mit geeigneten Reinigungsmitteln, die fir Ihre Waffe empfohlen
werden.

® Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt spilen Sie die betroffenen Bereiche sofort mit
Wasser.

® [agern Sie die Pads an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

® Verwenden Sie die Pads nicht, wenn Sie allergisch auf die Materialien reagieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
® Bereiten Sie alle notwendigen Reinigungsmittel und Werkzeuge vor.

2. Verwendung der Reinigungspads:

Nehmen Sie ein Reinigungspad aus der Verpackung.

Fluhren Sie das Pad vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie das Pad hin und her, um Rickstande zu entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

3. Nach der Verwendung:

® Entsorgen Sie die Pads gemaR den Entsorgungsanweisungen.
® Reinigen Sie alle verwendeten Werkzeuge und lagern Sie sie sicher.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Reinigungspads in einem geschlossenen Behélter.
® Befolgen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien.
® Verwenden Sie die Pads nicht erneut, da sie nach einmaliger Verwendung nicht mehr effektiv sind.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu den STAR CHAMBER REINIGUNGSPADS stehen Ihnen
verschiedene Ressourcen zur Verfiigung. Bitte wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen, um Unterstiitzung zu
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgeméfie Gebrauch dieser Produkte in Ihrer Verantwortung
liegen. Achten Sie darauf, diese Richtlinien zu befolgen, um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.






STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS Safety
Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the cleaning
pads to understand the safety guidelines, usage instructions, and disposal methods.

General Safety Guidelines

Always keep the product out of reach of children and pets.

Inspect the cleaning pads before use. Do not use if damaged or worn.

Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.

Use the product only for its intended purpose as specified.

Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that the cleaning pads are used only with compatible firearms to avoid potential hazards.

® Avoid using excessive force when applying the cleaning pads to prevent damage to the firearm or the pads
themselves.

® Do not use the cleaning pads on hot surfaces or near open flames.

® |f any irritation occurs while using the pads, discontinue use immediately and seek medical advice if
necessary.

® Follow all manufacturer instructions regarding the use of the cleaning pads.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before cleaning.
® Gather all necessary cleaning supplies, including the STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS.

2. Using the Cleaning Pads:

® Take one cleaning pad from the package.

® Attach the cleaning pad to the appropriate cleaning rod or tool as per the instructions provided with the
tool.

®* Apply cleaning solution if required, following the manufacturer’s guidelines for the solution.

3. Cleaning Process:
® |nsert the cleaning rod with the attached pad into the firearm’s bore.
® Gently push the rod through the bore, ensuring even coverage of the cleaning pad.
® Repeat the process as necessary until the bore is clean.

4. PostCleaning:

® Dispose of used cleaning pads according to the disposal instructions below.
® Clean all tools and equipment used during the cleaning process.

Disposal Instructions

® Dispose of used cleaning pads in accordance with local waste disposal regulations.

® Do not incinerate the cleaning pads.

® Ensure that the cleaning pads are disposed of in a manner that prevents them from being accessible to
children or pets.



Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure
that you have your product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the STAR CHAMBER WOOL CLEANING
PADS. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour les Tampons de Nettoyage
STAR CHAMBER

Introduction

Merci d'avoir choisi les Tampons de Nettoyage STAR CHAMBER de Birchwood Casey. Ce guide est concu pour
vous fournir des informations de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les tampons.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Ne laissez pas les tampons de nettoyage a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état des tampons avant utilisation pour détecter tout dommage.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniguement les tampons de nettoyage pour le nettoyage des chambres de tir.

Ne pas utiliser les tampons avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.
Portez des gants de protection si vous étes sensible aux produits de nettoyage.

Evitez de respirer les particules générées lors de I'utilisation des tampons.

Ne pas utiliser les tampons si vous avez des allergies connues aux matériaux utilisés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les tampons de nettoyage, un rod de nettoyage, et
éventuellement des produits de nettoyage adaptés.

2. Utilisation :

Insérez un tampon de nettoyage dans le rod de nettoyage.

Appliguez une petite quantité de produit de nettoyage sur le tampon si nécessaire.

Introduisez le rod dans la chambre de tir et effectuez des mouvements de vaetvient pour nettoyer.
Retirez le tampon et vérifiez son état. Remplacezle si nécessaire.

3. Apreés Utilisation :

® Nettoyez soigneusement le rod et les tampons aprés chaque utilisation.
® Rangez les tampons dans un endroit sec et sécurisé, loin de la chaleur ou de I'humidité.

Instructions de Mise au Rebut

®* Ne jetez pas les tampons de nettoyage dans les canalisations ou les systemes d'évacuation.

® Disposez des tampons usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.

® Sjles tampons sont contaminés par des produits chimiques, suivez les directives de votre municipalité pour
les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de I'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace des Tampons de Nettoyage
STAR CHAMBER. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo dei Panni per
Pulizia del STAR CHAMBER

Introduzione

Grazie per aver scelto i Panni per Pulizia STAR CHAMBER di Birchwood Casey. Questo prodotto &€ progettato per
garantire una pulizia efficace e sicura delle armi da fuoco. E importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare i panni di pulizia solo per I'uso previsto.

Conserva i panni in un luogo asciutto e lontano dalla portata dei bambini.

Non utilizzare i panni per pulire superfici diverse da quelle specificate.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente le notifiche di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.

Non utilizzare i panni se sono bagnati o contaminati con sostanze chimiche.
Non lasciare mai i panni incustoditi durante l'uso.

Evita il contatto diretto con la pelle e gli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Rimuovi un panno dalla confezione da 100.

Inserisci il panno nel tubo in plastica.

Utilizza il panno per pulire le superfici dell'arma, assicurandoti di seguire le istruzioni del produttore dell'arma.
Dopo 'uso, riponi i panni in un contenitore sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci i panni usati in conformita con le normative locali sui rifiuti.

® Non gettare i panni nel WC o nei rifiuti organici.

® Se i panni sono contaminati con sostanze chimiche, segui le linee guida per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza o all'uso di questo prodotto, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Grazie per aver scelto i Panni per Pulizia STAR CHAMBER. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Podktadow do
Czyszczenia STAR CHAMBER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup podktadéw do czyszczenia STAR CHAMBER firmy Birchwood Casey. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
jego uzytkowania i utylizaciji.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zawsze stosuj sie do instrukcji uzytkowania.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofania produktow na platformie Safety Gate UE.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Nie uzywaj podktadéw do czyszczenia w poblizu Zrédet ognia lub wysokich temperatur.
Unikaj kontaktu z oczami i skérg. W razie kontaktu przemyj woda.

Nie stosuj podktadéw, jesli sg uszkodzone lub zuzyte.

Upewnij sie, ze uzywasz podktadéw odpowiednich do kalibru broni.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

Otworz opakowanie i wyjmij podkiady.

W16z podkiad do lufy broni, upewniajgc sie, ze jest dobrze dopasowany.
Uzyj odpowiedniego $rodka czyszczacego, aby uzyskac najlepsze rezultaty.
Po uzyciu, usun podkiad z lufy i wyrzu¢ go zgodnie z instrukcjami utylizaciji.

Instrukcje Utylizaciji
® Podklady do czyszczenia nalezy wyrzuca¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj podktadéw do ognia ani do wod gruntowych.
® Sprawdz, czy w Twojej okolicy sg dostepne punkty zbiorki odpadéw niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych oraz za dbanie o bezpieczeristwo swoje i innych.



STAR CHAMBER CLEANING PADS KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa STAR CHAMBER CLEANING PADS tuotteen kayttbohjeisiin. TAma tuote on suunniteltu erityisesti
aseiden puhdistamiseen ja sen kayttdon liittyy tiettyja turvallisuusohjeita, joita on noudatettava. Tama opas tarjoaa
tarkeaa tietoa tuotteen turvallisesta kaytdstad, asennuksesta, kaytosta ja havittamisesta.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.

Sailytd tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa kosteudelta ja &arimmaisilta 1ampdtiloilta.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Jos huomaat vaurioita, ala kayta tuotetta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puuttuu osia.

Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayta vain suositeltuja puhdistusaineita yhdessa tuotteen kanssa.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.

Kéayta suojakasineitd, jotta valtat suoran kontaktin puhdistusaineiden kanssa.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja esteeton.

Pida tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja kayttoohjeet

¢ Asennus:

1. Ota tuote pakkauksesta ja tarkista, etta kaikki osat ovat mukana.
2. Liitd puhdistuspaat puhdistusvélineeseen, seuraa valmistajan ohjeita.

* Kaytto:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.

Kostuta puhdistuspéat tarvittaessa puhdistusaineella.

Puhdista ase varovasti, varmistaen, etté kaikki alueet tulevat puhdistetuiksi.

Tarkista puhdistusprosessin jalkeen, etta ase on taysin kuiva ennen sen sailyttamista.

PR

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt puhdistuspaat paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, vaan kayta siihen tarkoitettuja kerayspisteita.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Kaikki tuotteet on varustettu
EUpohjaisella yhteyspisteelld turvallisuusasioita varten.

Muista, etta tuotteen turvallinen kayttd on ensiarvoisen tarkeaa. Noudata aina ylla olevia ohjeita ja varmista, etta
kaytat tuotetta oikein ja turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for STAR CHAMBER
CLEANING PADS

Introduktion

Tack for att du har valt STAR CHAMBER CLEANING PADS frdn BIRCHWOOD CASEY. Dessa rengoringspaddar ar
utformade for att effektivt rengdra ditt vapen och sékerstélla optimal prestanda. For att sékerstélla séker anvandning
och for att skydda dig och andra, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

L&s alltid bruksanvisningen noggrant innan du anvander produkten.

Anvand produkten endast for det avsedda dndamalet.

Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Rapportera osdkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nér du rengdr ditt vapen.

Se till att vapnet &ar avstangt och tomt innan du anvander rengéringspaddarna.

Anvand paddarna pa en val ventilerad plats for att undvika inandning av rengéringsmedel.
Undvik kontakt med 6gonen och huden; om kontakt intraffar, skdlj med rikligt med vatten.
Anvand inte produkten om forpackningen &r skadad eller om paddarna ser defekta ut.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse av vapnet:
* Kontrollera att vapnet ar avstangt och att det inte finns nagra patroner i magasinet.
2. Anvandning av rengoringspaddar:
Ta en rengoringspad fran forpackningen.
Applicera eventuellt ett lampligt rengoringsmedel pa paddan.

For in paddan i vapnets lopp och rengdr noggrant.
Upprepa vid behov tills vapnet ar rent.

3. Avslutning:

® Kontrollera att alla rengéringsrester ar borttagna.
® Forvara paddarna pa en torr och saker plats efter anvandning.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta anvanda rengéringspaddar i enlighet med lokala avfallshanteringsféreskrifter.
e Atervinn férpackningen om méjligt, eller f6lj lokala riktlinjer for plastavfall.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta den lokala &terforsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens artikelnummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda STAR CHAMBER CLEANING PADS pa ratt
satt bidrar du till en séker och effektiv rengdringsprocess for ditt vapen.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro Cistici
podlozky STAR CHAMBER BIRCHWOOD CASEY

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni isticich podlozek STAR CHAMBER WOOL CLEANING PADS od spolecnosti
BIRCHWOOD CASEY. Tento dokument obsahuje dlilezité informace o bezpeéném pouzivani produktu a pokyny,
které vam pomohou vyuzivat Cistici podlozky efektivné a bezpecné.

Obecné bezpecénostni pokyny

Produkt je ur€en pouze pro pouziti s puSkami kalibru 22 (.223.224).

PFed pouzitim produktu si vzdy prectéte tento navod a dodrzujte vSechny pokyny.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je produkt nepoSkozeny a v dobrém stavu pred kazdym pouzitim.
V pripadé poskozeni produktu jej nepouzivejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pfi pouziti

PFi pouzivani Cisticich podlozek se ujistéte, zZe je puSka bezpecné vybita.
Pouzivejte podlozky pouze v dobfe osvétlenych a vétranych prostorach.
Vyhnéte se kontaktu podloZzek s otevienym ohném nebo vysokymi teplotami.
Nenechéavejte podlozky v dosahu vihkosti nebo vody.

P¥i CiSténi puSky dodrzujte pokyny vyrobce zbrané.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Zkontrolujte, zda je puska vybita a bezpecna k manipulaci.
Vyjméte Cistici podlozku z baleni.

Pfipevnéte podloZku na Cistici tyc.

Jemné a opatrné vlozte Cistici tyC do hlavné pusky.
Pohybuijte &istici tyCi zpét a vpfed, dokud neni hlaven Cista.
Po pouziti podloZky ji bezpecné zlikviduijte.

oA~ wWNE

Pokyny pro likvidaci
e Cistici podlozky likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladeijte podlozky do ohné&, protoze mohou zplsobit pozar nebo uvolnit Skodlivé latky.
® Zvazte recyklaci obalového materiélu, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu se obratte na svého prodejce nebo navstivte oficialni webové stranky spolecnosti
BIRCHWOOD CASEY.

Zaver
Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpecéné a efektivni pouZiti Gisticich podlozek STAR CHAMBER WOOL

CLEANING PADS. V pripadé jakychkoli dotaz{l nebo obav nevahejte vyhledat dalsi informace nebo podporu.
Dékujeme, ze jste si zvolili produkt od spole¢nosti BIRCHWOOD CASEY.



